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Wúrth Industrie Service GrpbN & Co, KG ~ Orillberg ~ i7-97984 Bad Mergenthalm 

Company 
Magna PT S.p.A. 
1/[~1 DE1 C[CLAM[N[ 4 
7006 MODuoNo BA 
ITALY 

Dear Sir or Madam: 
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Qtrantit~ dicktizrata: 
QUantit3 effetl.r>,~a: 
Tipo l~rll~alia~gio: t
Quarltìfià Imballi: 
Conformi ~ Ile ~ched~ d5m~allo: ;~ Nfl 

Data con roll 
Firma 

~~ 

Thank you for your arder, The following arEicles are included in this delivery: 

Unloading Point 14249 

DELIVERY NOTE 

i VIIVIIIINII~IRI~INI ii i 
Delivery Number 89QQ2714 
Ship to Party 1452539 
Sold to Party 1452539 

Delivery Note ©ate 14.úi.2ú2(} 
Print Date 1x.01.2020 
Shipping Type SQ 
Shipping Point Central store 
Page 1 J 2 

Your Sales Representative 
David Kammer 
M 0170 633-6$81 
T 07931 91-2518 
F 07931 91-x679 
E david.kommer@wuerth-industrie.com 

Yaur Caniact In Bad lUlergentheim 
Stephanie Kah[er 
T 07931 91 2448 
F 07931 91 a679 
E stephanie.koehler@wuerth- 

industrie.com 

~ 
• M 

Your Data 
Yaur Purchase Ord b50003967201 
Purch.order date 27.03.2019 

Line 
Ord. item 
your item 

Item No. 
Item Description 

PU* 

Our Data 
Proc. No.: 
Sales Order 
Date 
Vendor No. 
Created by 

coo 
Cust. Tariff Code 

Expiry Date 

0990439 
30420009 
08.C}1.2ú24 
91000716 
Stephanie K6hler 

Quantity 
Weight 

f 

Internal Data 

20 0991882909 094 
10 Automotive articles 

AISCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,a5X66,8-NZG 
Lot x305675719 

Customer Item Number 2517817800 

9~0 E-DK 3,600 PC 
39269097 KG ax.óa 

No. of Packages 
Tata[ Weight 

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch, 

, 
9 

62,1 KG 

Shipping Point 
WKL2 

' PU =Pack unit 
Wurth Industrie Service Gmbh & Co. KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 {0}7931 99-0 - F +49 (oj7931 91-4000 -info@wusrit~-industrie.corrt - www.wuerth-industríe.cotn 
Atidrass; pri(Itserg - 97980 Bad Mergentheim - Keadcivarter In Bad Mergentheim -County court Ulm HRA 680758 
Uniímited partner. Wî~rth Industrje Servíce Verwaltungs-Gmby, 74650 KOnzefsau, county court Stuttgart )FRB 590833 
Managing Directors: Rainer HGrkert, Ralf Gehringer, Marlin Jauf3, Marcus Otto, Eberhard 5cheuber 



Delivery Number 89002714 

Page 2 ! 2 

DEGLARATION ,~ 

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 89092714 marked 

in column Coo with E-'..' originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with 

- IS, NO, L! 
- GH 
-TR 
- f3A, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, F0, JO, LB, PS, XG, XL, CO, PE 
- DZ, EG(Egypt}, SY, MA, TN, UA, MD, GE 

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-5taaten (PG - FJ}, Cl, XK 

I declare that: No cumulation applied 

I undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require. 

Bad Mergentheim, 20.01.2020 
Johannes Schmitt 
Origin representative 

This document was crea#ed autamaticai[y and is valid wÍthout a signature. 

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery Hate 
header. Thank you very much! 

We deliver !n accordance with our known terms and conditions of safe and delivery, 

Ta.do this please refer to our general terms and conditions vrhich you care find at wanA~.~~~uer#h-industrie.comlagb. 

Shipping Point 

WKL2 



~ --r 
Ovata = Exemplar fúrAuftraggeber 
rosa =Exemplar fúr Absender 

~~ bleu =Exemplar f~7r Empfdnger 
gran = Exemplar fúr Frachifahrer 

blanc = Exemplalre paurcommettant 
rase = Exemplafre de 1'expéditeur 
bieu = Exemplaire du destirtataire 
vert = Examplalre du transporieur 

wit = Exempiaar voor lastgever 
rose = Fxemplaar voor afzender 
bleu = l=xemplaar voor geadresseerde 
groan = Exemplaar voorvervoerder 

bianco =Esemplare per committente 
rasa =Esemplare per ìl mittente 
blu =Esemplare per il destinatario 
verde = l~emplare per fl iransportatore 

white~L"~opy for ord~rer 
pink =Copy for sander 
blue =Copy for consignee 
green= Copy for carrier 

livid =.Exemplar for ordreglver 
rose =Exemplar for afsender 
bias = Exemplar for modtager 
grim =Exemplar far befordrer 
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1 Absender {Name, Anschnft, land} 
Expéditeur(nom, adresse, pays} 

~-~~ ~ ~~~ ~~ 
~~~~~'~ 
~ ~ , ~~.1d~~ ~~~ ~~,t~~~~~~ 

t 
Empfénger (Name, Anschrift, t.and) 
Destznatafre {nom, adresse, pays} 
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% .~~ 1~-
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INTERNATIONALER 
irRACFiTBRIEF 
LETTRE i7E V~ITIiR;r 
INTERNATIONAi, 

Diese BefSrderung unterìiegttrotz efner 
gegenteiligen Abmachung den BesGm- 
mungen des Úberelnkommens aber den 
BefSrderungsvarlrag im iniematfonalen 
StrafiengGterverkehr {CMR). 

Frachtfahrer{Name,Anschnft, t-and} 
7ransporteur {nom, adresse, paysJ 

KiU 5pedition GmbH & Co. KG 
industriestral3e 4 
D -97353 Wiesentheid 
%S: +49 9383 9023-0 
Fax: +49 9383 9023-19 
Mail: irtfo@ktu-sped.de 
USt-iO-(dr.: D1= 313016292 

Ce transport est soumis, nonobstant 
touie clause contrarre, a fa Coh-
ventlon relative au contrai de trans-
port fntemafional de merchandises 
par route {C MR}. 
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3 
Ausiiaferungsort des Gutes 
Lieu prévu pour la livrafson . e la marchand

J
Ese 

~'' 
~L ~ ~ { r_~ O

i.andlPays ~ ~ 

Ort/Lieu 

Drt and Tag der Gbemahme des Gates 
Lieu at date de la prise en charge de la merchandise 

~c~~~~ 
~~ Land/Pays ~ 

d~ 

Daturrr/Date 

Belgofagte Dokumenta 
Documents annexés 

~7't~ ~c7 ~t~ 

~~ 
Nachfolgende FraehKúhrer {Name Anschrift, t~nà) 
7ransporteurs successifs {nom, aàresse, pays} 

~ r! ~ 

~jc' ~ le r.l ~ ~ .~ ~ ~~s F~ ~ e ~ 
~ ~ ~ (~ ~ ~ ~p 2 2 GC d ~(} ~ ~ rí~~-S`~~+1 

♦ Q Vorbehalte and Bemerkungen der Frachtfrihrer 
1 G7 Réserves et observations des iransporteurs 

6 Kennzeichen u. Numu3egSX ,,- Arurhl dar Packstúeke Art der Verpackung Oífiz Bezeichnungg des Gutas' 
Marques et nu éros x~ti '~ Nombre des cobs ~ Mode d'emballage ~ Nature de lamarchandise " 

Tf  ~~tiv .. 
'.E~} ~' 

' f."  •l 

\` 

~ O Statistiknummer 
No statlstlque 

~I i Bruitagewiahtìn kg 
1 1 Polds brut, kg 

~~~~ 

Umfang in m~ 
Cubage rtti3

UN-Nummer 
Numéro UN 

UN 

Bez. 
s. Nr. 9 
Nom 
volt N'9 

Gefahrzeftelmuster-Nr. 
Numéro d'etiquetta 

Verp.-Gruppo 
Grouppa 
d'emballage 

Tunnelbeschrankungscode 
Code de resfriction 
en tunnels 

•1 ~] Anweisungen des Absenders (Zol(- and sonstiga amfllche i3ehandlung) Sondenrorschriften 
1 +f.7 fnstroctions de rexpédlteur {tonnafités douanléres e# autres} Prescnptians particuliéres 

9 Zu zahlen vom: 
A payer par. 

Absender 
L'expéddeur 

Wdhrung 
Mannaie 

Empf~nger 
Le Destlnatalre 
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Fracht 
Prix de transport 
Erm~Biggungen 

 ~Réductions 
Zwìschensumme 
5olda 
2uschlàge 
Suppléments 
Nabengebahren 
Frais accessolres 
Sonstiges 
Divers ~ 

Zu zahiende Gesamt- 
summalTotal à payer 

{ A Rackerstattung 
l `'f' Remtwursament 

•(~ Frachtzahlungsanwelsungen 
1 Prescription dd 'affranchissement 

Frei 
Franco 

20 Besondere Verelnbarungen 
Gonventmns particulléres 

Unfrel 
Non Franco 

2{ Ausgefertigt in 
l Etabllíe à 

~~  ~ V  L  ~~  ~I'  F 
le ~~~ C3'I. ~~r 0

22 

Unterschnft and Stempel des Absenders 
(Signature et timbre de i'expéditeur} 

25 
Angaben zar Ermittlung der Entfemung 
mit Grenriibergtingen 

von 

23 
KTU Spedition GmbH 8r 
Industriestraf3e 4 
D - 97353 Wiesenthei 
Unterschnft and Stempel des Frachtiahrars S P F D I T I U N 
Si. nature et timbre du trans.. rteur 

Rr3 ~ 
OY 

'•mpiang~rT ` 
eption desgnarchandise-~s 
.eà ~ ~ am 

t?~ ~ ( `~(~ s~ 1~ 
Untersc~~nR und Stempel c~ès E - pfàngérs ~~a.r 
(SignatÚre,e~timbfe du destlnata a} ~ 

t ~~ \t 
~~ v Dat 

Date 

v ~~ 

bis >~ 
Potatier-Absender — Expéditeur des palettes 

Art Anzahl Kein 
Tausch Tausch 

~~ ~''\ Pa f èttert-`Em p€àn,ger 
C;; i r3 ti

Art. 
~ ~f ~~~ 

ii a~'~_ ,eides pafeíies 
• ̀ ~ 

~~>ú~ ~`Kein zah ~ Tausch Tausch 
Faro-Palette Euro-Palette 

Gitterbox-Palette Gii#erbox-Palette 

Jrinfach-Paleiie Finfach-Palette 

26 VertragspartnerdesFrachtiahrers 

27 Amillches Kennzeichan 

Kfz ~~ ~ ~y ~-.~~~ Nutzlast ln kg 

s~rt 
-~~ r r~ v 

Bestatigung des Empfdngers/Datum/Unterschrift Bestfttigung des Fahrers/batumlUnterschrìft 
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Benutzié Gen.-Nr. D-09-041-G-4118 U National ~ Bilateral EG n CEMT 
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'ordine di Trasporlo / Transport order . ~ ~ 

~, 
~, 

Y..;~~°~=Mr ~ '~ ' yti +f~ r j 

• ` ~~ 'r `~~'~i' í. ~ _ 
SenderiMlllente VAT-1D-No.IN°parlitaiVA ~ . DalelData ~' ~~~' 

:~~~~4 
Yf`~'~wwwww~ 

,L~~;~, ,~y ~~~~ r r,̀  ,r 4,~pí;~Y.~.,rF,Fy -F—~~~ 

~._..._._..~.~ `~ 21--JAN-2020 ~.~._ . ~~ET/~..~ 
DHL FREIGHT - WURTH - 

, 

via delle industrie 1 

I-20060 POZZUOZrO MARTESANA (MI) 
' 

1278413000140390 

Coifection address! Indirizza de{ luogo dí carico (dl rllEroj Order Code! Ordln p~o~ ` ~ ~' 

oo 

~ ~~~ 

r Cóndizlon dl trlaspo+do 
~ free domicile ex works 

francodom, franca fabbrica 
Cleared Uncleared 

~sdoganaio ~nonsdaganata 

~ dai pags~. ~ ~r  i non pagai 

lndfrftro lermfnale 

DHL GLOBAL FORWARDING ( I 
POZZUOLO MARTESANA (MILAN 
~%IA DELLE INDUSTRIE , 1 

Consignee! DasUnalario VAT-1D-No. j 1~° partita iVA 
MAGNA ITALIA 

~ duty paid ~ duty unpaid 
dir. dog. peg. tiir. dog. 

! others nonpag.. 
alfrl 

I _ 2 ~ 0 6 0 PO Z ZUOLO MARTE SA 
Tel:+39 02 95252-200 
Fes; +39 02 95252 801 

via dei ciclamini 4 

5-70026 MODUGNO DDU 

ndaatonar transport msuraoca! 
Assxvrazlone cOmplemenlare Terminai reference! _ 

Delivery address! Indirizzo di consegna delta mence ~ YeS [~ no 
sl nu 

0 8l 0 0l0 01872 9 Numero dl dossier 

Currency! ValueforGzsurancel 
Valuta Valoredaasslcurare 

Nc~ 1 

Customer~reierence! 
Iiiferlmentldelcilente 

RRT---FC-0064571 
Terminal dl arrivo 
Terminaldedestinatlon 
BARI 

Contact tel. 
Numeroielefantw 

+ 39 / 80 5315811. 

Marks and numbers 
Marche e numeri 

Duanlity 
Quantità 

Packing Desaiptlon of goods 
Imballaggio Descrizione della merce 

Custortu'fari>inumher 
Taritla doganale 

Gross vrelght In kg 
Peso fordo in kg 

Value (wìth currency) 
Vaiore (can valida) 

7 PAL VARIO 

.t

~„ , 

1488.0 

FREE DOM, DUTY UNPAID , ~`AX UNPAID 
Dim. x cmx cmx ' . cm= 5 . 888m' 2.40 t.M 

Payable weight in jcg 
Peso tassabile in tcg 

3 , 960.00 

Tofa1 grosswelght in kg 
To(ale pesa lordo ín kg 

1488. 0 
.: 

Special consignments 1 Richiesta particolari _ 

Specfai Instructions / isituzlonl particolari Enclosures J Al legali 

Gollectionatsender 
Rilfro dal mlitente 

DatalDafa 

Deiíveryt000nslgnes 
Consegna a1 destinatario 

Date! Data 

thTpoA7ANTAccarding[aCMA,transportdamagest>avetobenote4 nfhatranpnrt 
order (Poe) upon delivery of the consignment. aarrtages not visIDra extemagy ahoutd Da 
potìned ra wnlinQ to the responsible QJROCpNtrECTterminar wlíhio 7days aR r e[ìvéfy ~ 

~ ~` 
~ ~~a d 

5tampand~sl~gnafur.~~o(setide~~~~ 
~ubra ~iltt ~àel 
_ ~ iL 

~~cla .tn1' 

2 
~ / 

~.1u no 1~5i-+1 
mlftenle ~ ~Ou 

~ U~ ~. W 
S1~G 

2~~d
~ ~~`~ r 

, i 
v  ~~~V~ `~j~tl 

TimelOraria 7imelararìo 

Drivers signature J Parma dell'autista Conslgneak slgnalura 
Firrpa de! deslinafarla 

Consignee's name to blocEc letters 
Nome di chr firma in stampatello 

EUl34CONNEC3'Transport Conditions apply exclusivelyto all D}tL EUROGONNECi' cartslgnmen t̂~s1. ~j~~ 
i'utte te spedizioni EUROCONNECT sono vtncafate alle Condizioni Qenerati di trasporto iP.UR~~~1tNE ~ 


